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I.     AMTSCSDSrrSS S INF0RMACI01Î BASICA 

A.     P\jLadaa«:ito3 ..'el Pro.ecto 

1. Dotar a la industria de recursos humanos aptos  a sua reales necesidades 
es un objetivo principal^del Instituto Tecnológico de Santo Domingo 
(INTEC).    Creado en el ano  1972,  incorporó a sus programas de postgrado 
el conjunto de materias para una eficaz formación teórica de ingenieros 
y administradores de empresas.    Sin embargo, el  conocimiento que va 
obteniendo de  la realidad industrial nacional  le ha permitido concluir 
que  las universidades dominicanas necesitan una interacción más profunda 
con la industria. 

2. Con ese propósito resolvió  crear,  como institución adscrita, un Centro 
de Asiatencia Técnica (CEAT/INTLIC)  que,  actuando  como enlace industria 
universidad,   le permita identificar los problemas  industriales derivados 
de carencias  en la formación de sus recursos humanos;   suministrarle 
personal con las mejores  calificaciones  como  resultado de las necesidades 
así identificadas,   crear en los industriales una conciencia de la con- 
veniencia en el uso de técnicas en la gestión y la producción;  dar acceso 
a la industria en el diseno de los pro^Tamas de formación;  beneficiarla 
de la investigación,   la consultorfa,  el relevamiento de datos y demás 
recursos técnicos de las instituciones de enseñanza;  mejorar la imagen 
de la industria en la sociedad v,  como consecuencia atraer los mejores 
talentos estudiantiles hacia el sector industrial. 

3. Por otra parte,  el  C!3AT/IIíTEC pretende beneficiar a los organismos 
púlilDOB involucrados  en el  desarrollo industrial,   facilitándolas  la 
asistencia necesaria que les permita desarrollar sus actividades en 
concordancia con las exigencias de la economía.     Definirá los requeri- 
mientos de los  distintos niveles de puestos de  la industria,    ün síntesis, 
el CTÜAT/IHTEC  canalizará sus esfuerzos hacia la mejor utilización de los 
recursos humanos y materiales nacionales para el desarrollo económico 
y social. 

4. El sector manufacturero ha sido fuertemente incentivado desde   la Ley 
de Promoción y Frotección Industrial (lio.   2)9 del año  196C),  con- 
virtiéndolo en el sector económico más dinámico.     Creció a una tasa 
del  15.4    durante los últimos anos,  aumentando  su contribución al PBN 
al  17-6    en  1973.    El mejor ¿;rado de diversificación ha sido alcanzado 
en las  ramas químicas,  bebidas minerales y metales. 

c>.      Aparte de los  incentivos recibidos por la Ley No.   293,cuyo criterio 
diferencial es basicamente geográfico,  ya que no alcanzó sus objetivos 
originales  (sustitución de  la importación y hasta exportación)  la 
industria dominicana no recibe    actualmente apoyo  técnico y gerencial 
salvo en la preparación de estudios de factibilidad como prerrequisitos 
al incentivo.     Puede decirse que no existen fuentes de "know-how" 
industrial  en  el país.    Además,  debido a que en su generalidad los 
industriales provienen del  comercio importador,   no existe una tradición 
industrial.    Por ello las empresas manufactureras presentan problemas 
gerenciales  resultando en rendimientos bajos y una utilización de los 
equipos por debajo de su capacidad. 

6.       Cabe  agregar que en septiembre de 1974,  el  Gobierno Dominicano anunció 
en la Asamblea Oeneral de las Naciones Unidas su decisión de desarrollar 
un agresivo programa de agroindustrialización integrada;  para ello ya 
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se están tomando medida« estructurales importantes y se espera que 
el presente proyecto le sirva para acelerar e ir consolidando este 
proceso. .    — 

Ti,      '¿.itruct-ir-i Institucional 

7. íJl  Centro de Asistencia Técnica del  Instituto Tecnológico de Santo 
Dominfo  (CLA'r/rJïEC)   fui  creado el 7  de octubre de  1974,   como dependenci 
do Ii'TEC.    Su gobierno interno está compuesto por una junta do directores 
presidida por ua representante de I.JTEC,  y por un Director Ejecutivo. 
Los miembros d»   la junta du Directores son representantes  de entidades 
privadas  y públicas  relacionados  con el desarrollo.     Son seleccionados 
por la Junta de Rejerúes del  IKTCC. 

8. ?.l  Director del  CEAT/Ií'TEC coordina las  actividades  de esa institución 
con  las dt   la Oficina racional de Planificación ,   CEDOPEX,  Ministerio 
de Industria y Comercio,   Banco Central y otras instituciones públxcas 
involucrados directamente en el desarrollo industrial.     Muy importante 
será la coordinación con el sector  industrial privado  a través de sus 
asociados,   las que ha demostrado una alta motivación en utilizar los 
servicios del  instituto-     CEDOPIS."  ha acordado utilizar intensivamente 
los  servicios  del  instituto co.no instrumento importante en la asistencia 
al  industrial  exportador. 

9. El  CEAT/INTEC será instalado inicialmuntc en el edificio que el  Gobierno 
atribuyó  al Centro  Dominicano do Promoción de exportaciones  (CEDûPEX). 
Dispone de  todos   los medios  adecuados para los fines  del proyecto. 
21 INTEC,  por su parte,   proporciona el personal de  contrapartida. 

C. Di ¡spot .i e ione; -  s • > br o Art: vi ia->-=   C~.:.plen/"'. ' ar • -¿=   ri"Vj^E_2ÌH£::2 

10. SI   qobierno  tomará las medidas necesarias para que el proyecto continúe 
una vez finalizada la asir. Uncía del PNUD. 

D. O tran  Aetiviiadfir   C-..° :Hü 

11. De  junio  a diciembre de  197/1  1IITEC  recibió una misión de  0:iJ:"I (S.I.E.) 
cor. el propósito  de preporcionar entrenamiento teórico y práctico en 
consultoría de la gestión industrial  a sus   técnicos,   asesorar sobre  los 
recursos humanos  que necesita el instituto para ejecutar un plan para 
el  establecimiento  del servicio de  consultoría industrial,   identificai 
los  problemas de  organización y gestión que  enfrentan las  industrias 
nacionales,   y colaborar en el desarrollo de una instutución de enlace 
industria-universidad. 

12. El  presente Proyecto  también tiene  relación directa con otros proyectos 
previstos  dentro  del Programa de Asistencia Técnica del PNUD. 

— nOM/7l/00:   - Misión Evaluadora del Sector Industrial 
— DOM/72/OO7 - Promoción de- Exportaciones 
— DOM/73/01O - Desarrollo de la Planificación (Projramador Industrial) 
— DCM/7V'Cí1  - Acroindustrias 

Además está prevista para los primeros meses de  197I>  la realización de 
una Clfrica de bestión Industrial  (DOM/74/OOe). 
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E.       ASISTENCIA FJTURA DEL PÎJUD 

13-    Aunque ec espera quo el presente proyecto dejo establecido    a su 
terminación la metodología du consultoría,  so entiende que una vez 
ee progrese  en la ejecución se podrá determinar la diversidad y 
magnitud de  los problemas  industriales que no sea posible solucionar 
con recursos propios.     Con esa determinación se elaborarán solicitudes 
específicas de asistencia futura para someterlas a la consideración 
de fuentes  internacionales de asistencia técnica y/o financiera. 

II.  OBJETIVOS BEL PROYECTO 

El proyecto no fué incluido en el documento del Programa del País para 
el período 1972/1977«     Sin embargo,  el presente proyecto incorpora al proyecto 
DÜM/73/011  (Agro-Industrias)  y parte del proyecto mVl/l^OO"] (Promoción de 
Exportaciones). 

A.      Objetivos a largo plazo 

El propósito general de este proyecto es el de lograr que la industria del 
pais pu^da disponer de una organización eficiente que proporciono    servicios 
técnicos de aseeoria en gestión industrial,  por medio de un equipo multidisciplinario 
de consultores nacionales. 

Más especificamente con el Proyecto se pretende: 

1) Aumentar la productividad del sector industrial y mejorar la calidad 
de sus productos a través de un servicio multidisciplinario de asesoría técnica 
de gestión industrial. 

2) Asegurar que la formación profesional so oriente en las necesidades 
productivas del país. 

3) Fomentar el desarrollo industrial con énfasis en el  aprovechamiento de 
materias primae nacionales  (agro-industrias)   tanto para el  consumo nacional como 
para la exportación. 

B.       Objetivos inmediatos 

1) Organizar una Unidad de Consultoría de gestión industrial. 
2) Establoccr un programa de consultoría de gestión industrial para mejorar 

los estándares de calidad y reducir los costos de la producción industrial. 
3) Asesorar a organismos públicos y demás instituciones relacionadas con el 

do8arrollo,  en asuntos industriales y do agroindustrialización. 
4) Realizar un inventario de las materias de gestión industrial que deben 

incorporarse a los programas de estudio en la formación universitaria de ingeniería, 
economistas,  administradores de empresas,  contadores,  etc. 

M    Establecer la interacción industria—universidad. 
6)    Entrenar,  en servicio,  al equipo de  contrapartes nacionales,   con el fin 

de desarrollar una capacidad de consultores  industriales nacionales. 

El Proyecto no tiene potencial da inversión.    Sin embargo,   contribuirá a 
una mejor utilización de las  inversiones industriales en el país. 
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III.     PLAN DU TRABAJO 

A.     Descripción do laa Actividades  del Proyecto 

Actividades del nroyecto 

1. Actividades preparatorias  a realizar 
por cl Gobierno para asegurar la 
oportuna implementación del proyecto: 

a) Creación del  (TEAT  (Centro  do 
Asistencia Técnica)   en el IMTEC. 

b) Organización del CEAT y contra- 
tación del personal profesional 
de   contraparte  ^aci^na!. 

c) Contratación del personal nacional 
de  apoyo administrativo. 

d) Preparación de oficinas  " 
mobiliario para el personal 
del  proyecto. 

2. Actividades del  proyecto: 

a) Organización de   la Unidad de 
Consultori a:  Organigrama, 
Manual de Organización, 
Mítodos de  consul toría, 
normas administrativas,   etc. 

b) Divulgación de  la importancia 
de  los servicios de  consultoria 
en el  ámbito   industrial. 

c) Coordinación  general  de  las 
Unidad  con  las  de  otros 
organismos  como  CED0PTi'7 

y Proyecto de Agroindustrias. 

d) Curso teorico—práctico de 
opacitaciót, en grupo sobre 
sistemas de contabilidad 
analítica de  costos para 
empresas de pequeña y mediaría 
escala. 

e) Curso  teórico—práctico de 
capacitación en grupo sobre 
Estudio de Tiempos  y 
Movimientos. 

f) Ejecución de  trabajos de 
consultoría en  12 a 20 
empresas con énfasis en 
las exportadoras  o 
potencialmente exportadoras 
serán CEDCPEX. 

Lugar 
Duración y 
Fecha Inicial 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 
y ciudades  del 
interior 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 

Santo Domingo 
y ciudades  del 
interior 

2 meses 
Septiembre 1974 

3 meses 
Octubre 1974 

2 meses 
Noviembre 1974 

A terminarse en 
31 Diciembre 1974 

b  meses 
Enero 1975 

Continuo 
Enero 1975 

Continuo 
Enero 1975 

3 meses 
Marzo 1975 

3 meses 
Julio 1975 

19 meses 
Junio 1975 
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Actividades dol proyecto Lugar 
Duración y 
Fecha Inicial 

g)  Identificación de los principales 
problemas de gestión industrial 
do  la industria dominicana. 

h)   Inventario de las materias  de 
gestidn industrial que sea 
aconsejable que las universidades 
del país introduzcan en sus 
planes de estudio. 

i)  Identificación de los problemas 
tecnológicos que padezcan  las 
industrias a fin de definir 
áreas  específicas para plantear 
a otras  fuentes de investigación, 
o de  ayudas para transferencia 
tecnológica. 

j) Simposios de divulgación a nivel 
nacional de las identificaciones 
y  los  inventarios realizados. 

k)  Asesoramiento a Insti tv ciones 
sobre asuntos de gestión 
industrial y de agroindus tri a,- 
lización. 

3«   Calendario para la Presentación 
de  Informes  y Para Revisiones   del 
Proyecto: 

a)  El  coordinador del Proyecto 
presentará informes semestrales 
consolidados de las actividades 
del Proyecto,  al PMJD y a la ONU DI. 

b) SI  Coordinador someterá un informe 
Técnico sobre las posibilidades 
presentes y futuras de la agro- 
industria en el pais. 

c) Revisión tripartita 

d) Informe de consultores de  corta 
duración 

e) Informe final 

Santo Domingo 
y ciudades del 
interior 

Santo Domingo 
y ciudades del 

Santo Domingo 
y ciudades del 
interior 

Santo Domingo 
y ciudades del 
interior 

Santo Domingo 
y ciudades del 
interior 

6 meses 
Junio 1976 

6 meses 
Junio 1976 

6 meses 
Junio 1976 

6 meses 
Septiembre 1976 

Continuo 
Enero 1975 

Fechas a 
determinar 
posteriormente 
por el PNUD 
en principio: 
Julio 1975 
Enero 1976 
Julio 1976 

Diciembre 1975 

Febrero 1976 

Al final de 
cada misión 

Diciembre 1976 
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B.    Descripción de loa Insumos Aportados por    cl PI1UD 

1.    ÀBJj^nació'n de personal internacional        Lugar Fecha Inicial 

1) Coordinador dui Proyecto 
(Plxporto en consultoría 
de   gestión  industrial). 
".1 Srperto ejercerá 
las   funciones coordina- 
doras  necesarias para 
la consecución de los 
objetivos  del Proyecto. 
Asesorará al CEAî/lî.'TEC 
y  a las  autoridades de  la 
Industria y Asociaciones 
do  Industriales en corno 
organizar los servicios 
de   consultoria y estable- 
cimiento de la UMIDAD. 
Actuará como enlace entre 
los  expartos    internacionales 
^  las  entidades nacionales 
de   contraparte,  incluyendo 
las  universidades. 
Requisitos:  Estudios 
universitarios en adminis- 
tración de  aofocios  o 
equivalente.    Es  indis- 
pensable (;ran experiencia 
en  organización de entidades 
y  en manejo do grupos  de 
consultores,  *fr,     Es 
conveniente experiencia 
profesionai   en países  en 
desarrollo. 
Idiomas:  Español,   inglés 
deseable 

2) TCjrperto en I .„.coieria_-le 
Producción Industrial 
oxperto en organización 
de   la producción,  que de 
común  acuerdo con el 
Coordinador del Proyecto 
y bajo su supervisión 
proporcionará asistencia 
a las  industrias en 
materias de su especialidad: 
programación,   control de 
producción;  mejora de 
métodos de  trabajo,   tiempos 
y madida del trabajo;   dis- 
tribución en planta;   control 
de  calidad;   control existencias, 
etc.     Dssairollará programas 
de  entrenamiento de  consultores 

Sto.   Dgo.      Enero \}"\^ 

Duración 

24 meses 

Sto.  Df;o, 
y otras 
zonas del 
pais 

Tîarzo 197S 12 meses 
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Asignación de personal internacional        Lugar Fecha Inicial 
Duración 
Duración 

en servicio. 
Requisitos:   Ingeniero  Industrial 
o Graduado en Administración de 
negocios  en la especialidad de 
producción.    Debe  tener #ran 
experiencia en  trabajos  de 
manejo de producción y  buenos 
conocimientos do  las  técnicas 
de producción y productividad 
en sus  aplicaciones prácticas. 
Idiomas:   TJspanol,   inglés deseable. 

3) Experto en Administración General, 
Economia y Finanzas 
En intensa colaboración  con el 
coordinador y el experto en 
organización de  la producción, 
asesorará a las  industrias en 
el establecimiento y operación 
de sistemas contables y de 
costos. 
Requisitos:  Economista o  Con- 
tador Público con gran experiencia 
en el establecimiento y operación 
de sistemas contables y de control 
de costos. 
Idiomas:   Español 

4) Consultores 

2. Provisión de Servicios 
Subcontratados 
TTo Aplicable 

3. Disposiciones Sobre  Capacitación 

a) Deca en Ingeniería de Pro- 
ducción para entrenamiento 
práctico en firmas consultoras 
de prestigio. 

b) Beca en Ingeniería de Pro- 
ducción. 

c) Beca en economia y finanzas 
para entrenamiento práctico 
en firmas consultoras de 
prestigio. 

d) Beca en economia y finanzas. 

Sto.  Dgo.    Marzo 1976 3 meses 

Sto.   Dgo.    Enero 1976 Wh 

A detei 
minar 

A deter- 
minar 

A deter- 
minar 

A deter- 
minar 

Marzo 197") 

Sept. 1975 

Junio 1975 

Enero 1976 

3 meses 

3 meses 

3 meses 

3 mesee 
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Lu Fecha de Costo 
Lußar Entrena Dólares 

Sto.   D,;o. Marzo   197 e, 5.400 

Sto.   Dgo. Febrero 1975 1.000 

Sto.   D^o. Serian se 
requiera 

5.Ó00 

Sto.   D¿jo. Se;ún  se 
requiera 

3.500 

/.     «quipos y Suministros  a Proveer 
por el PilUD  

equipo  no l'uiìfible 

1   automóvil con  capaci d¿id 
para '. personáis 

8  calculadoras 

Crruipo  audiovisual,   do 
reproducción y otros 

Libros  y  suscripciones 
a revistas,  etc, 

C.     Descripción de  los Insumos Aportados por el Gobierno 

1.    As i fonación de personal nacional 

a)   Director del  CIIV.T/I.'TEC que oficiará de contraparte del  coordinador en  las 
actividades  do dirección del proyecto. 

o) ? ingenieros   industriales. 

c) 1  especialista en Administración íie-ieral v Economía y Finanzas de empresas. 

d) 1   dibujante   técnico. 

e) ? secretarias,   bilingües. 

i') 1   chofer. 

t;) 1  mensajero. 

h)  Los  demás servicios  peñérales  (portería,   limpieza,   reproducción do documentos, 
etc.,   serán los  generales  del edificio del gobierno para sus oficinas,   a 
instalarse a fines  do   1)74). 

?..    Suministros y equipo proporcionados por el Gobierno 

El  proyecto  funcionará imcialmente en parte de una planta cedida al 
efecto  por el  Centro  Domiaicano de  Exportaciones   (CEDOPEX). 

El   edificio  está ubicado  en el nuevo  centro de oficinas públicas que 
el  gobierno  está construyendo. 

Las  oficinas  serán habilitadas a fines de  197/J;   son modernas y altamente 
adecuadas a los fines  del proyecto. 
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AIÍSXO 1 

onc-;j'iCAcici! TEL PROYECTO 

1. Hasta que ue  concierte el nuevo  acuerdo modelo  con el Gobierno,   se incluye 
el simiente  t<jxto um forme: 

Responsabilidades Penerales 

2. 21 Gobiern.,  el PiIUD y el Organismo de Ejecución serán solidariamente res- 
ponsables de la ejecución del proyecto y de  la  realización de  sus objetivos 
descritos en la parte  I  de este Documento del Proyeeto. 

}.       L¡1  Gobierno proporcionará para el  proyecto personal nacional,  servicios  de 
capacitación,   terrenos,     edificios,  equipo y otros servicios y medios  necesarios. 
Designará al Organismo Gubernamental  de  Cooperación indicado  en la portada de 
este documer.tr,denominado en adelante  "Organismo do Cooperación",  que será 
directamente responsable del  cumplimiento de  la contribución del Gobierno al 
proyecto. 

4.       -El PÎ-1UD se compromete a complementar la participación del  Gobierno y pro- 
porcionará por intermedio  del Organismo de Ejecución los  expertos,  la capacitación, 
el equipo y otros servicios necesarios  con  carg;o  a los  fondos   asignados al proyecto. 
l).       Al  comenzar el  proyecto se podrá pedir al Organismo de Ejecución que asuma 
la responsabilidad primordial de su ejecución.     Sin embargo,   esa responsabilidad 
primodial se ejercerá en  consulta con el Cr^anisir.c ríe  Cooperación y de común 
acuerdo  con el mismo.     Sn el Plan de Trabajo del proyecto se  estipularán las 
disposiciones para este  fin,   así  como  las  disposiciones  relativas al  traspaso de 
esta responsabilidad  al Gobierno o a una entidad designada por el Gobierno durante 
la ejecución del proyecto. 

0. Pai-te de  la participación del Gobierno podrá ser una contribución en efectivo 
al PÎRJD.     En esos  c.^sos  el Organismo de Ejecución proporcionará los servicios 
v medios  correspondientes,  y cada anc  rendirá cuenta al PNUD y  al Gobierno de  los 
gastos  efectuados. 

Participación del  Gobiorno 

7.       El Gobi er'-   proporcionará para el  proyecto los servicios,   el equipo, y medios 
en lac   cantidader. y plazos especificados en el Plan òe Trabajo.    En el presupuesto 
del  proyecto fi pirará la consignación presupuestaria (en especie o en efectivo) 
correspondiente a la participación del Gobierno. 

c.       El Organismo de  Cooperación designará,   en  consulta con el Organismo de 
Ejecución,  un coordinador del Proyecte de dedicación exclusiva,   quien asumirá 
en el  proyecto  las  funciones que  le  asigne el Organismo de Cooperación. 

1. El  costil estimado  de  las partidas  incluidas en la contribución del Gobierno, 
detalladas en el presupuesto del preyecto,   se  basará en la mejor información 
disponible en el momento de presentar esta propuesta sobre el  proyecto.    Queda 
entendido que  las variaciones de precios durante el período de  ejecución del 
proyecte puede hacer necesario un ajuste de  la contribución del Gobierno en 
términos monetarios,   esta contribución se determinará en todos   los  casos a base 
del valer de los servicios,   del equipo y los medios  necesarios  para la correcta 
ejecución del proyecto. 
10.   Dentin del número  dado de meses-hombre de  servicios descritos en el Plan de 
Trabajo,  el Gobierno podrá en  consulta con el  Organismo de Ejecución,   hacer 
pequeños  ajustes en  las  tareas  asignadas  a cada miembro del personal  del 
proyecto crue él mismo proporcione,  si  ello es  conveniente para la ejecución 
satisfactoria del preyaoto, 



11. 21  "lobierv, retira pacando  Ics  sueldos  lócalos  y los subsidios  correspondientes 
al  poraonrl  nacional  del proyecto mientras esté  aunente del prwyecto para hacer 
uso   de  bocas  del Plí.'D. 

12. *..l  r'obierno  costeará todos  loo  darcchos  de    aduana ,y otros  castos  relacionados 
CM.  la importación   lei  equipo dui proyacto,  su  transporte,   car.^a y descarga, 
almacenamiento ,v  , as tot;   cenemos  en el  pt.ÍB.     Será  responsable  de   la custodia 
del  equip* ,  su  instalación '•' mantenimiento,  se^ir«1  y,   en caso  necesario,   reemplazo, 
una vez  entregado  en  el   lu¿;ar del  proyecto. 

".}.     El   lobierno  pondrá -i disposición  del  proyecte —   cor. sujeción  a las  dis- 
posiciones Vicentes  sobro se(nindad -  cualesquiera informes,   publicadob o no, 
mapas,   documentos  y otros datos que se  consideren necesarios para le ejecución 
del  proyecto. 

14-     '!>•   aplicable.     El Gobierno prestará asistencia a todo el personal del proyecto 
er.   la  lnÍ3queda de vivienda adecuada a alquileres   razonables. 

1rt.     Los servicios y medios para el proyecto  especificados en el Plan de Trabajo, 
respecto ,le  los  cuales  el Gobierno habrá de proporcionar una contribución en 
efectivo,   fifoirarán  en el Prosupuesto  del Proyecto.     El Gobierno pagará esta suma 
al  PNMT) en moneda nacicnal,   le  conformidad con  el  Plan de Pa^os. 

1t .     '11  pac-  por el  Gobierno de  la mencionada contribución al PNUD en las fechas 
especificadas  en  el  Piai,  de Patron  o,  antes  es  un   requisito previo  para comenzar - 

continuar,   se^ún  el   caso -  las  operaciones   del  proyecto. 

Participación dol_ PMJS y del urbanismo  de Ejecuclon 
17-     El P'.njC proporcionará para el proyecto,   por intermedio del Organismo de 
Ejecución,   los   servicios,   el  equip* y  los medios  descritos  en  el Plan de Trabajo. 
La consignación presupuestaria  correspondiente  a la  contribución del  PNUD 
fifíurr.rá en el  Presupuesto   'el Proyecto,   sentir,  se  ha especificado. 

i; .     151 Organismo de Ejecución consultará con  el  ("íobierno acerca de la candidatura 
del   coordinador del  Proyecta  quien,   bajo  la dirección del Organismo de Ejecución, 
será responsable en  el país  de  la participación del  Organismo  c'è Ejecución en el 
proyecto.     El   coordinador del Provecto  supervisará a los expertos y demás personal 
del Organismo  asomado   al proyecto,   así  cono  la capacitación en servicio del personal 
nacional del pr yecto.     Será responsable de  la administración de  todo el equipo pro- 
porcionado para ei   proyecto  con  car,';o   a  los  fondos   del PiJUD. 

19«     21 Organismi   da Ejecución,   en  consulta con  el  flebieruo,   asignará personal 
internacional y otro personal  al proyecto se.'.ún  lo   especificado en el Plan de 
Trabajo,   seleccionará candidatos para las becas y  determinará las  normas para la 
capaci taci ór. del  personal nacional  del  proyecto. 

¿0.     Las becas  serán  otorgadas de conformidad   ceni  las normas pertinentes del 
Organismo de Ejecución. 

21.     'io  Aplicable. 

2¿.     Todo el material,   ecuip. • y suministros  adquiridos con recursos  del PNUD se 
utilizarán exclusivamente para la ejecución del proyecto y serán de propiedad del 
PNUT),   en cuyo nombre  los  tendrá el Organismo  de Ejecución.     El  equipo suministrado 
por el PrUTI llevará las  insidias del PÌ1JD y  del Organismo de Ejecución. 

¿?}.     En caso  necesario se podrán hacer arreglos  para el traspaso temporario de 
la custodia del  eouipo  a las  autoridades  locales  durante el período del proyecto, 
sin perjuicir   de su  transferencia definitiva. 
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24.     Antee  de  dar por terminada la asistencia del PííUD para el proyecto,   el 
Oobiemo,   el PI"UT) y el Cr.anismo de Ejecución se  consultarán sobre  el destino 
final de todo  el  equipo del  proyecto proporcionado  por el Pí!UD.     El  título 
de propiedad de dicho equipo  normalmente se  transferirá al Gobierno o a una 
entidad designada por el Gobierno  cuando se  r.ecesi ce para continuar las operaciones 
del  proyecto  o para actividades directamente  resultantes del mismo.     Sin embargo, 
el PlIUD podrá retener el  título de  propiedad sobre una parte o la totalidad de 
ese  equipo. 

?r>.     lín el momen+o  convenido y una vez que se haya dado por terminada la asistencia 
del PtlUT) para el proyecto,   el Cobierno y el Pi'RJD y,   en caso necesario,  el Organismo 
de ejecución,   examinarán las  actividades ulteriores  o consiguientes  del proyecto 
con miras a avaluar sus resultados» 

Facilidades,   privilegios e  inmunidades 

Personal del  PKUD y del Onanismo  de Ejecución 

26. De  conformidad  con el Acuerdo  concertado por el PNUD y el Gobierno sobre la 
prestación de asistencia,  se otorgarán al personal del PNUD y de otras organizaciones 
de las 'aciones Unidas vinculado al proyecto,  las  facilidades,  privilegios  e 
inmunidades  especificados  en dicho Acuerdo. 

Subcontratistas y su personal 

27. "o Aplicable 

2f>. No Aplicable 

29. T'0 Aplicable 

}0. !¡o Aplicable 

31.     No Aplicable 
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